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Entry

The model and serial numbers are found on the inner case or back of refrigerator
compartment of this unit. These numbers are unique to this unit and not

available to others. You should record requested information here and retain

this guide as a permanent record of your purchase. Staple your receipt here.

Date of purchase :

Dealer purchased from :

Dealer address :

Dealer phone no. :

Model no. :

Serial no. :

Before it is used, this refrigerator must be properly installed and located in accordance

with the installation instructions in this document.

Never unplug your refrigerator by pulling on the power cord. Always grip plug firmly and

pull it straight out from the outlet.

When moving your appliance away from the wall, be careful not to roll over the power
cord or to damage it in any way.

After your refrigerator is in operation, do not touch the cold surfaces in the freezer

compartment, particularly when your hands are damp or wet. Skin could adhere to

these extremely cold surfaces.

Unplug the power cord from the power outlet for cleaning or other requirements. Never

touch it with wet hands because you can get an electric shock or be hurt.

Never damage, process, severely bend, pull out, or twist the power cord because

damage the power cord may cause a fire or electric shock. You have doubts on whether

the appliance is properly grounded.

Never place glass products in the freezer because they may be broken due to expansion
when their contents are frozen.

Never allow your hands within the ice storage bin of the automatic ice maker. You could

be hurt by the operation of the automatic ice maker.

The appliance is not intended for use by young children or infirm persons without

supervision.

Young childeren should be supervised to ensure that they do not play with the

appliance.

Never allow anyone to climb, sit, stand or hang on the refreshment center door. These

actions may damage the refrigerator and even tip it over, causing severe personal injury.

If possible, connect the refrigerator to its own individual electrical outlet to prevent it and

other appliances or household lights from causing an overload that could cause a power

outage.

The refrigerator-freezer should be so positioned that the supply plug is accessible for

quick disconnection when accident happens.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service

agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

Do not modify or extend the Power Cord length.
It will cause electric shock or fire.

Introduction
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Important safety instruction

Don't use an

extension cord

Accessibility of

Supply Plug

Supply Cord

Replacement
Warning
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Identification of parts

DANGER: Risk of child entrapment.
Before you throw away your old refrigerator or freezer :

Take off the doors but leave the shelves in place so that children may not easily climb

inside.

The appliance is not intended for use by young children or infirm persons without

supervision.
Young children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

Don't store or use gasoline or other flammable vapor and liquids in the vicinity of this or

any other appliance.

In the event of an electric short circuit, grounding (earthing) reduces the risk of electric

shock by providing an escape wire for the electric current.

In order to prevent possible electric shock, this appliance must be grounded
improper use of the grounding plug can result in an electric shock. Consult a qualified
electrician or service person if the grounding instructions are not completely
understood, or if you have doubts on whether the appliance is properly grounded.

Child entrapment

warning

Don't store

Grounding (Earthing)

Introduction

? If you found some parts missing from your unit, they may be parts only used in other

models. (i.c. the "Refreshment center" is not included in all models)

NOTE

1234554321

Freezer

compartment
Refrigerator
compartment

Milk product corner

Lamp

Door rack

Lamp

Shelf

(steel or glass)

Shelf

Door rack

Ice box

Ice box

(Optional)

Ice separation
handle

(Optional)

Ice making
compartment

(Optional)

Door rack

Drawer

(1or2)

Lower cover

Shelf

Door rack

Shelf

Snack corner

Refreshment center

(Optional)

Egg box

Vegetable drawer

Humidity switch

Door rack

Vegetable
drawer/Meat drawer

Conversion switch

(Meats/Vegetables)

Wine holder (Optional)
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Select a good
location

Where to install

1. Place your appliance where it is easy to

use.

2. Avoid placing the unit near heat sources,

direct sunlight or moisture.

3. Air must circulate properly around your

appliance to ensure efficient operation. If

your appliance is placed in a recessed

area in the wall, allow at least a 12 Inches

(30 cm) or greater clearance above the

appliance and 2 inches (5 cm) or more

from the wall. The appliance should be

elevated 1 inch (2.5 cm) from the floor,

especially if it is carpeted.

5. Don't install the appliance below 5∞C. It may cause affect the performance.

4. To avoid vibrations, the appliance must be leveled.

Disposal of the

old appliance
This appliance contains fluid (refrigerant, lubricant)and is made of parts and materials

which are reusable and/or recyclable.
All the important materials should be sent to the collection center of waste material

and can be reused after rework (recycling). For take back, please contact with the

local agency.
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Door removal

Remove the lower cover by lifting upward.

Pass the refrigerator laterally through access

door as shown in the right figure.

Remove lower

cover

Warning

Remove the

freezer

compartment
door

Remove the

refrigerator
door

Pass the

refrigerator

1) Loosen the hinge cover screws and remove

the cover.

2) Remove the keeper by rotating it to counter

clockwise ( ) and then lifting the upper

hinge up ( ).

3) Remove the freezer compartment door by
lifting it upward.

1) Loosen the hinge cover screws and remove

the cover. Remove connection wire if any,

except for the earth line.

2) Remove keeper by rotating it clockwise ( )
and then remove upper hinge by lifting it up

( ).

3) Remove refrigerator compartment door by
lifting up.

? When removing the upper hinge, be careful that the door does not fall forwards.

NOTE

Lower

cover

Lower hinge

Keeper

Connection

wires

Hinge
cover

Upper hinge

Upper hinge

Keeper

Upper
hinge

Failure to do so could result in death or serious

injury.

If your access door is too narrow for the

refrigerator remove the refrigerator door and

pass the refrigerator laterally.

Electric Shock Hazard

Disconnect electrical supply to refrigerator before installing.



Height adjustment
Level the door by inserting flat ( - type) driver into the groove of the left height adjusting
screw and rotate it clockwise ( ).

Level the door by inserting flat ( - type) driver into the groove of the right height
adjusting screw and rotate it clockwise ( ).

The refrigerator doors will close smoothly by heightening the front side by adjusting
the height adjusting screw. If the doors do not close correctly, performance may be

affected.

If the freezer

compartment door

is lower than the

refrigerator
compartment door

If the freezer

compartment door

is higher than the

refrigerator
compartment door

After leveling the

door height

Door replacement
Mount them in the reverse sequence of removal after they pass through the access

door.

Next 1. Wipe off all dust accumulated during shipping and clean your appliance thoroughly.

2. Install accessories such as the ice cube box, cover evaporating tray, etc., in their

proper places. They are packed together to prevent possible damage during shipping.

3. Connect the power supply cord (or plug) to the outlet. Don't double up with other

appliances on the same outlet.
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Operation

Starting

Adjusting the temperatures and functions

When your refrigerator is first installed, allow it to stabilize at normal operating
temperatures for 2-3 hours prior to filling it with fresh or frozen foods.

If operation is interrupted, wait 5 minutes before restarting.
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Operation

Self-diagnosis function operates when a problem occurs in the unit. When an error occurs in the

unit. Immediately contact the service center without turning the power OFF. If the power is OFF,
it will take the engineer longer to find out where the fault occurs.

The pressing of any function buttons will not alter the temperature setting when a fault occurs.

An alarm will sound 3 times when the refrigerator door is left open for more than 1

minute. This alarm will be rung at an intervals of 30 sec. and stop at the close of the

door. If the alarm sound does not stop even after the freezer and refrigerator
compartment doors are closed, contact the service center.

Door open alarm

Self-diagnosis
(fault detection)

function

This lamp indicates the temperature status

of the freezer compartment.
At first powering or after a power failure,

3(Normal) will be lit. (Mid setting)

Pressing button will move the

temperature setting through 3 (Normal) 4

5 (Coldest) 1 (Warmest) 2 (Proper
weak) in sequence.

At first powering or after a power failure,
3 (Normal) will be lit. (Mid setting)

Pressing button will move the

temperature setting through 3 (Normal)
4 5 (Coldest) 1 (Warmest) 2 (Proper
weak) in sequence.

This lamp indicates the temperature status of the refrigerator compartment

Generally, 3(Normal) is correct for food storing. Select an appropriate setting 1 (Warmest),
2 or 4, and 5 (Coldest) according to the storage amount and frequency of use.

Generally, 3 (Normal) is correct for food storing. Select an appropriate setting 1(Warmest),
2 or 4, and 5 (Coldest) according to the storage amount and frequency of use.

How to adjust the

temperature in

freezer

compartment

How to adjust
the

temperature in

refrigerator
compartment

12345

54321

Fill water in ice making box of the ice making corner.

If water is fully filled the ice will not be separated well

and water can be dropped to make ice lumped.

Ice will be dropped into the ice storage bin by rotating
ice separation handle of ice making compartment.

When making Ice

Ice Making
(Applicable to some models only)

1234554321

Ice Making Box

?

Rotating the ice separation handle before ice is fully frozen may cause the

remaining water drop into the ice storage bin to lump the ice together.

NOTE

To remove ice cubes, hold the tray at its

ends and twist gently.

Ice making



Wine holder (Applicable to some models only)

In case of inserting the wine holder :

Pull the wine holder downward as in

after inserting it into the side anchoring

part of the shelf as in by catching it

upward as in .

In case of separating the wine holder :

Pull the wine holder inward as in after

holding it upward as in by catching it.

Bottles can be stored laterally with this wine corner. This can be attached to

any shelf.

Wine holder

adjustment

Deodorizer (Applicable to some models only)

This system efficiently absorbs strong odors

by using the optical catalyst. This system
does hot have any affect on stored food.

Since it is installed already installed onto the cool air intake duct from the from

the refrigerator compartment, you need no separate installation.

Please use closed containers to store food with pungent odors.

Otherwise, this oder can be absorbed by other food in the compartment.

How to use the

deodorizing
system
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Refreshment center (Applicable to some models only)

Open the refreshment center door.

You can access the refreshment center

without opening refrigerator door and thus

saving electricity.
Inner lamp is lit in refrigerator compartment
when the refreshment center door opens.
Thus it is easy to identify the contents.

Never use the refreshment center door as a

chopping board and take care not to damage it

with sharp tools.

Never rest your arms or severely press on it.

The refreshment center can not function

normally without the cover.

Not only can the refreshment center door may
be damaged, but also children may be hurt.

How to use

Never place
heavy items on

the refreshment

center door or

allow children to

hang it on.

Never take out

the inner

refreshment

center cover

Use the

refreshment

center door as a

stand
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Operation

Egg box (Applicable to some models only)

Humidity control in the vegetable compartment

You can move the egg box to wherever

you want.

The humidity can be controlled by adjusting the humidity control switch to the

left/right when storing vegetabes or fruits.

Close Open

Close Open

? Never use the egg box as an ice storage bin. It can be broken.

? Never store the egg box in the freezer compartment or fresh compartment.

NOTE

High humidity

Low humidity

Convert into a vegetable or meat compartment

The meat compartment maintains the temperature at a lower point than the

refrigerator compartment so that meat or fish can be stored fresh longer.

The bottom drawer in the refrigerator can be converted into a vegetable or meat

compartment

?

Vegetables or fruits are frozen if the conversion switch is set to meats

compartment. So, be sure to check it before storing foods.

NOTE
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Location of foods
(Refer to identification of parts)

Store wine.

Store small foods such as bread, snacks, etc..

Store various frozen foods such as meat, fish,
ice cream, frozen snacks, etc..

Store small packed frozen food.

Temperature is likely to increase as door

opens. So, do not store long-term food such

ice cream, etc..

Wine holder

Snack drawer

Freezer

compartment
shelf

Freezer

compartment
door rack

Freezer

compartment
drawer

Milk product
corner

Egg box

Refreshment

center

Refrigerator
compartment

shelf

Refrigerator
compartment

door rack

Vegetable drawer

Vegetable
drawer

/meat drawer

conversion corner

Store meat, fish, chicken, etc.. after

wrapping them with thin foil.

Store dry.

Store milk products such as butter, cheese,
etc..

Place this egg box in the proper location.

Store foods of frequent use such as beverage,
etc..

Store side dishes or other foods at a proper
distance.

Store small packed food or beverages such

as milk, juice, beer, etc..

Store vegetables or fruits.

Store vegetable, fruits, meat to thaw, raw

fish, etc.. setting the conversion switch as

necessary.
Be sure to check the conversion switch

setting before storing foods.

Suggestion on food storage



Suggestion on food storage
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Storing foods

Store fresh food in the refrigerator compartment. How food is frozen and thawed is an

important factor in maintaining its freshness and flavor.

Do not store food which goes bad easily at low temperatures, such as bananas, and

melons.

Allow hot food to cool prior to storing, placing hot food in the refrigerator could spoil
other food, and lead to higher energy consumption.
When storing the food, cover it with vinyl wrap or store in a container with a lid. This

prevents moisture from evaporating, and helps food to keep its taste and nutrients.

Do not block air vents with food. Smooth circulation of chilled air keeps refrigerator
temperatures even.

Do not open the door frequently. Opening the door lets warm air enter the refrigerator,
and cause temperatures to rise.

Never keep too much food in door rack because they may push against by inner racks

so that the door cannot be fully closed.

Do not store bottles in the freezer compartment
- they may break when frozen.

Do not refreeze food that has been thawed. This causes loss of taste and nutrient.

When storing frozen food like ice cream for a long period, place it on the freezer

shelf, not in the door rack.

Do not touch the cold foods or containers- especially made of metallic -, with wet

hands and place glass products in the freezer compartment.
- That's why you may have chilblains and they may be broken when their inner matters

are frozen, causing personal injury.

Avoid placing moist food in top refrigerator shelves, it could freeze from direct

contact with chilled air.

Always clean food prior to refrigeration. Vegetables and fruits should be washed and

wiped, and packed food should be wiped, to prevent adjacent food from spoiling.
When storing eggs in their storage rack or box, ensure that they are fresh, and always
store them in an upright position, which keeps them fresh longer.

Freezer

compartment

Refrigerator
compartment

? If you keep the refrigerator in a hot and humid place, frequent openning of the door

or storing a lot of vegetables in it may cause dew to form which has no effect on its

performance. Remove the dew with dust cloth free from care.

NOTE



How to dismantle parts

Freezer

compartment
lamp

Freezer

compartment
shelf

Door rack and

support

Lamp in

refrigerator
compartment

Refreshment

center

(In select model

only)

Vegetable
compartment

cover

To remove a shelf, lift the left part of the shelf

a bit, push it to the direction ( ), lift the right
part to the diretion ( ), and take it out.

Lift the door rack holding both sides ( ) and

pull it out to ( ) direction.

?

Dismantling is done in the reverse sequence of assembly.
Be sure to unplug the power plug before dismantling and assembly.
Never apply severe force to dismantle parts. Parts may be damaged.

NOTE
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Separate the lamp by pulling it out ( ) while

slightly striking ( ) and rotating ( ) the lamp
cover.

Turn the bulb counterclockwise. Max. 40 W bulb

for refrigerator is used and can be purchased at

a service center.

Care and maintenance

To remove the lamp cover, press the protrusion
under the lamp cover to the front and then pull
the lamp cover out.

Turn the bulb counterclockwise. Max.

240 V 40 W bulb for refrigerator is used and

can be purchased at a service center.

To remove the vegetable compartment
cover, pull out the vegetable compartment a

bit to the front , lift the front part of the

vegetable compartment cover as shown by
, and take it out.

Separate the upper rack of the refreshment

center and then pull out the refreshment

center cover direction.

Refreshment center cover will be removed by

pulling it upwards.

? Be sure to remove parts from the refrigerator door when removing the vegetable

compartment, snack corner and refreshment center cover.

NOTE



General information

Cleaning

During average length vacations, you will probably find it best to leave the refrigerator
in operation. Place freezable items in freezer for longer life.

When you plan not to operate, remove all food, disconnect the power cord, clean the

interior thoroughly, and leave each door OPEN to prevent odor formation.

Vacation time

Power failure

If you move

Anti

condensation

pipe

Most power failures that are corrected in an hour or two will not affect your

refrigerator temperatures.
However, you should minimize the number of door openings while the power is off.

Remove or securely fasten down all loose items inside the refrigerator.
To avoid damaging the height adjusting screws, turn them all the way into the base.

The outside wall of the refrigerator cabinet may sometimes get warm, especially just
after installation.

Don't be alarmed. This is due to the anti-condensation pipe, which pumps hot

refrigerator to prevent "sweating" on the outer cabinet wall.

Regular cleaning is recommended. Wash all compartments a baking soda solution or a

mild detergent and warm water. Rinse and dry.

Please verify that the power cord is not damaged, power plug is not overheated, or

power plug is well inserted into the power consent.

Always remove power cord from the wall outlet prior to cleaning in the vicinity of

electrical parts (lamps, switches, controls, etc.).

Wipe up excess moisture with a sponge or cloth to prevent water or liquid from

getting into any electrical part and causing an electric shock.

Never use metallic scouring pads, brushes, coarse abrasive cleaners, strong alkaline

solutions, flammable or toxic cleaning liquids on any surface.

Do not touch frozen surfaces with wet or damp hands, because damp object will stick

or adhere to extremely cold surfaces.

It is important that your refrigerator be kept clean to prevent undesirable odors. Spilled
food should be wiped up immediately, since it may acidify and stain plastic surfaces if

allowed to settle.

Use a lukewarm solution of mild soap or detergent to clean the durable finish of your

refrigerator.

Wipe with a clean damp cloth and then dry.

Exterior

Interior

After cleaning

Warning



Trouble shooting

Before calling for service, review this list. It may save you both time and expense.

This list includes common occurrences that are not the result of defective

workmanship or materials in this appliance.

Possible cause

Refrigerator control is off.

Refrigerator is in defrost cycle.

Plug at wall outlet is disconnected.

Power outage. Check house lights.

Refrigerator is larger than the previous
one you owned.

Room or outside weather is hot.

Refrigerator has recently been

disconnected for a period of time.

Large amounts of warm or hot food

may have been stored recently.

Doors are opened too frequently or too

long.

Refrigerator or freezer door may be

slightly open.

Refrigerator control is set too cold.

Refrigerator or freezer gasket is dirty,
worn, cracked, or poorly fitted.

Thermostat is keeping the refrigerator
at a constant temperature.

Solution

Set refrigerator control. See setting the

controls.

This is normal for a fully automatic

defrosting refrigerator. The defrost

cycle occurs periodically.

Make sure plug is tightly pushed into

outlet.

Call local electric company.

This is normal. Larger, more efficient

units run longer in these conditions.

It is normal for the refrigerator to work

longer under these conditions.

It takes some hours for the refrigerator
to cool down completely.

Warm food will cause the refrigerator to

run longer until the desired temperature
is reached.

Warm air entering the refrigerator
causes it to run longer. Open the door

less often.

Make sure the refrigerator is level.

Keep food and containers from

blocking door. See problem section.

OPENING/CLOSING of doors.

Set the refrigerator control to a

warmer setting until the refrigerator
temperature is satisfactory.

Clean or change gasket. Leaks in the

door seal will cause refrigerator to run

longer in order to maintain desired

temperatures.

This is normal. Refrigerator goes on and

off to keep the temperature constant.

Runing of

refrigerator

Refrigerator
compressor

does not run.

Refrigerator
runs too much

or too long

Occurrence



Refrigerator
compressor
does not run.

Occurrence

Temperatures are

too cold

Temperature in the

freezer is too cold

but the refrigerator
temperature is

satisfactory.

Temperature in the

refrigerator
is too warm but

the freezer

temperature is

satisfactory.

Temperatures in

the refrigerator
or freezer are

too warm.

Temperatures
are too warm

Meat stored in

fresh meat

drawer freezes.

Food stored in

drawers freezes.

Possible cause

Thermostat is keeping the refrigerator
at a constant temperature.

Freezer control is set too cold

Doors are opened too frequently or too

long.

Door is slightly open.

Large amounts of warm or hot food

may have been stored recently.

Refrigerator has recently been

disconnected for a period of time.

Refrigerator control is set too warm.

Refrigerator control is set too warm.

Refrigerator control has some effect on

freezer temperature.

Freezer control is set too warm.

Refrigerator control is set too cold.

Refrigerator control is set too cold.

Meat should be stored at a temperature
just below the freezing point of water (32˚F,
0 ˚C) for maximum fresh storage time.

Solution

This is normal. The refrigerator goes on

and off to keep the temperature constant.

Set the refrigerator control to a colder

setting.

A refrigerator requires some hours to

cool down completely.

Wait until the refrigerator or freezer

has a chance to reach its selected

temperature.

Warm air enters the refrigerator/ freezer

whenever the door is opened.
Open the door less often.

Set the freezer or refrigerator control to a

colder setting until the freezer or

refrigerator temperature is satisfactory.

Set the freezer or refrigerator control to

a colder setting until the freezer or

refrigerator temperature is satisfactory.

It is normal for ice crystals to form due

to the moisture content of meat.

Set the refrigerator control to a

warmer setting

See above solution.

Set the freezer control to a warmer

setting until the freezer temperature is

satisfactory.

Close the door completely.

Temperature in the

refrigerator is too

cold and the freezer

temperature
is satisfactory.



Sound and noise

Occurrence

Louder sound

levels when

refrigerator is on.

Louder sound

levels when

compressor
comes on.

Moisture collects

on the inside walls

of the refrigerator.

Water/Moisture

/Ice outside

refrigerator

Moisture forms

on the outside of

the refrigerator
or between doors.

Vibrating or

rattling noise.

Water/Moisture

/Ice inside

refrigerator

Possible cause

Today's refrigerators have increased

storage capacity and maintain more

even temperatures.

Refrigerator is touching wall or cabinets.

The weather is hot and humid which

increases the rate of frost buildup
and internal sweating.

Door is slightly open.

Door is opened too often or too long.

Weather is humid.

Door is slightly open,causing cold air

from the inside the refrigerator to meet

warm air from the outside.

Floor is uneven or weak.

Refrigerator rocks on the floor when it is

moved slightly.

Refrigerator operates at higher pressures

during the start of the ON cycle.

Items placed on the top of the refrigerator
are vibrating.

Dishes are vibrating on the shelves in

the refrigerator.

Solution

This time, close the door completely.

This is normal in humid weather.

When humidity is lower, the moisture

should disappear.

See problem section opening/closing of

doors.

Move refrigerator so that it does not

touch the wall or refrigerator.

This is normal.

It is normal for dishes to vibrate slightly.
Move dishes slightly.
Make sure refrigerator is level and firmly
set on floor.

Be sure floor is level and solid and can

adequately support refrigerator.

Remove items.

It is normal for sound levels to be higher.

This is normal. The sound will level off as

the refrigerator continues to run.

Open the door less often.



Odors in refrigerator

Occurrence

Door(s) will not

close.

Drawers are

difficult to move.

Opening/Closing of

doors/Drawers

Possible cause

Food is touching shelf on top of the

drawer

Track that drawer slides on is dirty.

Refrigerator is not level. It rocks on the

floor when it is moved slightly.

Floor is uneven or weak.

Refrigerator rocks on the floor when it

is moved slightly.

Refrigerator is touching wall or cabinets.

Interior needs to be cleaned.

Food with strong odor is in the refrigerator.

Some containers and wrapping materials

produce odors.

Food package is keeping door open.

Door was closed too hard, causing other

door to open slightly.

Solution

Clean drawer and track.

Be sure floor is level and can adequately
support refrigerator.
Contact carpenter to correct sagging or

sloping floor.

Move refrigerator..

Keep less food in drawer.

Adjust the height adjusting screw.

Use a different container or brand of

wrapping materials.

Move packages that keep door from

closing.

Close both doors gently.

Cover food completely.

Clean interior with sponge,warm water

and baking soda.

Other Please thoroughly read this manual.
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DUleIite pokyny pro bezpeanost

Umistuni souaasti

Misto instalace

DemontaI dvefii

MontaI dvefii

Nastaveni v˘‰ky

Spu‰tuni
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V˘roba ledu (pouze nuktere modely)
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Pfiedmluva

Typove a v˘robni aislo se naleza ve vnitfini skfiini nebo na zadni stunu skfiinu

chladniaky. Tato aisla jsou pfiifiazena pouze tomuto konkretnimu v˘robku. Na
tomto mistu zaznamenejte poIadovane informace a uschovejte tuto pfiiruaku
jako trval˘ nakupni doklad. PfiiloIte teI stvrzenku.

Datum koupu :

Prodejce :

Adresa prodejce :

Telefon prodejce :

Typove aislo :

V˘robni aislo :

Pfied uvedenim chladniaky do provozu je zapotfiebi ji spravnu instalovat a umistit v souladu

s pokyny pro instalaci uveden˘mi v teto pfiiruace.
SiEovou ‰AUru ze zasuvky neodpojujte tahem za kabel. VIdy pevnu uchopte zastraku a

vytahnute ji kolmo ze zasuvky.
Pfii odsouvani spotfiebiae ode zdi se vyvarujte pfiekrouceni nebo jakehokoli po‰kozeni
siEove ‰AUry.
Po uvedeni chladniaky do provozu se nedot˘kejte chladn˘ch povrchU v mrazniace, a to

zejmena v pfiipadu, Ie jsou Va‰e ruce vlhke nebo mokre. PokoIka by mohla k tumto velmi

chladn˘m povrchUm pfiimrznout.
Pfied ai‰tunim nebo jinou manipulaci vIdy odpojte siEovou ‰AUru od zasuvky. Tento ukon

neprovadujte s mokr˘ma rukama --

nebezpeai urazu elektrick˘m proudem.
ZabraAte po‰kozeni, nadmurnemu opotfiebeni, ostremu oh˘bani, napinani nebo zkrouceni

siEove ‰AUry, protoIe po‰kozeni napajeci ‰AUry mUIe b˘t pfiiainou poIaru a urazu

elektrick˘m proudem. Dale mUIe dojit k poru‰eni elektrickeho uzemnuni spotfiebiae.
Do mrazniaky zasadnu nevkladejte sklenune pfiedmuty, mohlo by dojit k jejich puknuti pfii
zvut‰ovani objemu jejich obsahu v dUsledku mraIeni.

Zasadnu nevkladejte ruce do zasobniku ledu automatu na v˘robu ledu. Za jeho provozu by
mohlo dojit k poranuni.

Spotfiebia neni uraen k samostatnemu pouIivani mal˘mi dutmi a neduIiv˘mi osobami.

Mal˘m dutem musi b˘t trval˘m dohledem zamezeno hrat si se spotfiebiaem.
Nikomu nedovolte, aby ‰plhal, sedul, stal nebo se vu‰el na dvifika prostoru pro obaerstveni.

Pfii takovemto jednani mUIe dojit k po‰kozeni a dokonce i pfievrIeni chladniaky s

nasledn˘m vaIn˘m zranunim.

Bude-li to moIne, pfiipojte chladniaku k vyhrazene samostatne elektricke zasuvce,
ochranite tak ji a ostatni spotfiebiae a osvutleni pfied v˘padkem napajeni v dUsledku

pfietiIeni.
Chladniaka s mrazniakou by mula b˘t umistuna tak, aby bylo pfii nehodu moIne ji
neprodlenu odpojit od zasuvky.

Dojde-li k po‰kozeni siEove ‰AUry, musi ji vymunit bui v˘robce nebo jeho servisni zastupce
ai podobnu kvalifikovana osoba.

NesnaIte se jakkoliv upravovat delku napajeciho kabelu.

To mUIe b˘t pfiiainou urazu elektrick˘m proudem nebo poIaru.

Uvod

23

DUleIite pokyny pro bezpeanost

NepouIivejte
prodluIovaci

‰AUru

Pfiistupnost
napajeci zastraky

V˘muna siEove

‰AUry

V˘straha
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Umistuni souaasti

NEBEZPEaI: nebezpeai uvaznuti ditute.

Dfiive neI zlikvidujete svou starou ledniaku ai mrazniaku:

Demontujte dvefie, av‰ak na svem mistu ponechte police, aby duti nemohly snadno lezt

dovnitfi.

Spotfiebia neni uraen k samostatne obsluze dutmi nebo neduIiv˘mi osobami.

Mal˘m dutem musi b˘t trval˘m dohledem zamezeno hrat si se spotfiebiaem.

V blizkosti tohoto ani jineho elektrickeho spotfiebiae neskladujte ani nepouIivejte benzin

ani jine hofilave plyny a kapaliny.

Elektricke uzemnuni v pfiipadu zkratu elektrickeho obvodu sniIuje prostfiednictvim
samostatneho "svodoveho" vodiae nebezpeai urazu elektrick˘m proudem.
Pro zamezeni moIneho urazu elektrick˘m proudem musi b˘t tento spotfiebia uzemnun.

DUsledkem nespravneho pouIiti zemniciho kontaktu mUIe b˘t uraz elektrick˘m
proudem. V pfiipadu jak˘chkoli nejasnosti s pokyny pro uzemnuni spotfiebiae nebo v

pfiipadu pochybnosti se obraEte na kvalifikovaneho elektrikafie ai na pracovnika servisu.

V˘straha pfied
uvaznutim ditute

Neskladujte

Elektricke

emnuni

Bevezetes

? Ha meglatasa szerint egy tartozek vagy reszegyseg hianyzik az On berendezesebŒl,

elkepzelhetŒ hogy az csak egy masik tipushoz jar. (pl. a kulsŒ italtarolo rekesz nem

jar valamennyi tipushoz).

POZNAMKA

1234554321

Mrazniaka Chladniaka

Pfiihradka pro
mleane v˘robky

Dvefini pfiihradka

Paka oddulovaae

ledu (Volitelna)

Odduleni v˘roby
ledu (Volitelne)

Zasobnik na led

Zasobnik na led

(Voliteln˘)

Iarovka

Police

(ocel nebo sklo)

Dvefini pfiihradka

Zasuvka

(1 nebo 2)

Police

Dvefini pfiihradka

Dolni kryt

Iarovka

Police

Dvefini pfiihradka

Police

Svaainova zasuvka

Prostor pro obaerstveni

(na objednavku)

Pfiihradka na vejce

Zasuvka na zeleninu

Dvefini pfiihradka

Zasuvka na

zeleninu/maso

Volia vlhkosti

Pfiepinaa
(maso/zelenina)

DrIak lahve

(na objednavku)



Volba vhodneho

umistuni

Likvidace

pouIiteho
spotfiebiae

Misto instalace

1. Umistute spotfiebia na takove misto, kde

jej bude moIne snadno pouIivat.

2. Vyvarujte se umistuni spotfiebiae do

blizkosti zdrojU tepla, na pfiim˘ sluneani

svit a do vlhkeho prostfiedi.

3. Pro uainn˘ provoz musi v okoli

spotfiebiae spravnu obihat vzduch. Je-li

spotfiebia umistun do v˘klenku, musi nad

nim zUstat voln˘ prostor nejmenu 12

palcU (30 cm) a musi b˘t vzdalena ode

zdi nejmenu 2 palce (5 cm). Spotfiebia by
mul b˘t nejmenu 1 palec (2,5 cm) nad

podlahou, a to zejmena je-li na ni

koberec.

5. Neinstalujte chladniaku v prostfiedi s v˘skytem teplot niI‰ich neI 5∞C. Mohlo by

dojit k nepfiiznivemu ovlivnuni v˘konu.

Tento spotfiebia obsahuje provozni kapaliny (chladici medium a mazivo) a je vyroben
ze souaasti a materialU, ktere lze oputovnu pouIit a/nebo recyklovat.

V‰echny dUleIite materialy by muly b˘t zasilany do sburneho stfiediska odpadoveho
materialu za uaelem zpracovani (recyklace) a nasledneho oputovneho pouIiti.
Informace o tomto postupu Vam poskytne mistni instituce.

4. Pro zamezeni vibraci musi b˘t chladniaka ve vodorovne poloze.



DemontaI dvefii

Jsou-li dvefie mistnosti, do ktere chcete

chladniaku instalovat, pfiili‰ uzke, demontujte
dvefie chladniaky a proneste ji dvefimi mistnosti

bokem.

Nebezpeai urazu elektrick˘m proudem
Pfied instalaci odpojte siEovou ‰AUru od elektricke zasuvky.
V opaanem pfiipadu mUIe dojit k zavaInemu

ai smrtelnemu urazu.

V˘straha

DemontaI dvefii

mrazniaky

DemontaI dvefii

chladniaky

Instalace
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1) Uvolnute ‰rouby krytu zavusu dvefii a

odstraAte kryt.

2) Demontujte drIak pootoaenim proti smuru

hodinov˘ch ruaiaek ( ) a pote zdvihnute

horni zavus ( ).

OdstraAte

spodni kryt
OdstraAte spodni kryt zvednutim vzhUru.

3) Demontujte dvefie mrazniaky nadzdvihnutim.

V tomto momentu by dvefie muly b˘t
dostateanu nadzdvihnute pro kompletni
vyjmuti pfiivodni hadice vody

1) Povolte ‰rouby krytu zavusu a demontujte
jej. Rozpojte pfiipadne spojovaci vodiae s

v˘jimkou uzemnuni.

2) Pootoaenim ve smuru hodinov˘ch ruaiaek

demontujte drIak ( ) a pote
nadzdvihnutim demontujte horni zavus

( ).

3) Nadzdvihnutim demontujte dvefie

chladniaky.

? Pfii odstraAovani horniho zavusu se vyvarujte padu dvefii smurem dopfiedu.

POZNAMKA

Spojovaci
vodiae

Dolni kryt

Dolni zavus

DrIak

Kryt
zavusu

Horni zavus

Horni zavus

DrIak

Horni

zavus

Chladniaku pfiesuAte pfiistupov˘mi dvefimi boanu

dle obrazku vpravo.

Pfiesun

chladniaky



Nastaveni v˘‰ky

Nadzvednute dvefie tak, Ie zasunete ploch˘ ‰roubovak do draIky leveho ‰roubu

nastaveni v˘‰ky a otaaite jim ve smuru ‰ipky( ).

Nadzvednute dvefie tak, Ie zasunete ploch˘ ‰roubovak do draIky praveho ‰roubu

nastaveni v˘‰ky a otaaite jim ve smuru ‰ipky( ).

Dvefie chladniaky se budou zavirat plynule po zv˘‰eni pfiedni strany spotfiebiae

pomoci ‰roubu pro nastaveni v˘‰ky. Nespravnu se zavirajici dvefie mohou nepfiiznivu
ovlivnit v˘kon spotfiebiae.

Jsou-li dvefie

mrazniaky niIe

neI dvefie

chladniaky

Jsou-li dvefie

mrazniaky v˘‰e
neI dvefie

chladniaky

Po vyrovnani
v˘‰ky dvefii

Rozdil v˘‰ek

Lev˘ ‰roub nastaveni v˘‰ky Ploch˘ ‰roubovak

Rozdil

v˘‰ek

Rozdil v˘‰ek

Lev˘ ‰roub nastaveni v˘‰kyPloch˘ ‰roubovak

Rozdil

v˘‰ek

MontaI dvefii

Dvefie po pfiesunuti pfiistupov˘mi dvefimi namontujte v opaanem pofiadi vzhledem k

demontaIi.

Dale 1. Otfiete ve‰ker˘ prach, kter˘ se nashromaIdil pfii pfiepravu a pealivu spotfiebia
vyaistute.

2. Instalujte na spravna mista pfiislu‰enstvi
-- schranku pro tvorbu kostek ledu, kryt

odpafiovaciho Ilabku atd. Pfiislu‰enstvi ochraAuje pfied po‰kozenim pfii pfiepravu
spolean˘ obal.

3. Pfiipojte k elektricke zasuvce siEovou ‰AUru (zastraku). K teto zasuvce jiI
nepfiipojujte jine spotfiebiae.
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Obsluha

Spu‰tuni

Nastaveni teploty a funkci

Po prvni instalaci chladniaky ji ponechte kvUli stabilizaci buIne provozni teploty po
dobu pfiibliInu 2 aI 3 hodiny v chodu a teprve pote do ni vloIte aerstve nebo

mraIene potraviny.
Do‰lo-li k pfieru‰eni tohoto zabuhu, vyakejte pfied oputovn˘m zapnutim 5 minut.
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1234554321

Tvofiitko na led

Nastaveni teploty
v mrazniace

Nastaveni teploty
v chladniace

Upozornuni na

otevfiene dvefie

Sebediagnostick
a funkce

(zji‰Eovani
zavad)

Pfii v˘robu ledu

V˘roba ledu

Tato kontrolka ukazuje stav teploty v mrazniace.

Po prvnim zapnuti nebo po v˘padku
proudu se rozsviti 3 (normalni). (Stfiedni nastaveni)
Stisknutim tlaaitek ( ) pfiepnete nastaveni

teploty postupnu na 3 (normalni) 4
5 (nejchladnuj‰i) 1 (nejteplej‰i) 2 (slabe).
Obvykle je 3 (normalni) vhodne nastaveni pro uchovavani

potravin. Zvolte vhodne nastaveni s ohledem na mnoIstvi

potravin k uskladnuni a frekvenci pouIivani
-- 1 (nejteplej‰i), 2

nebo 4 a 5 (nejchladnuj‰i).

Tato kontrolka ukazuje stav teploty v chladniace.

Po prvnim zapnuti nebo po v˘padku
proudu se rozsviti 3 (normalni).
(Stfiedni nastaveni)
Stisknutim tlaaitka ( ) pfiepnete nastaveni

teploty postupnu na 3 (normalni) 4

5 (nejchladnuj‰i) (nejteplej‰i) (slabe).
Obvykle je 3 (normalni) vhodne nastaveni pro uchovavani potravin. Zvolte

vhodne nastaveni s ohledem na mnoIstvi potravin k uskladnuni a frekvenci

pouIivani
-- 1 (nejteplej‰i), 2 nebo 4 a 5 (nejchladnuj‰i).

Pokud dvefie mrazniaky zUstanou otevfiene dele neI 1 minutu, zazni tfiikrat upozornuni.
Toto upozornuni se bude oz˘vat v intervalu 30 sekund a pfiestane po zavfieni dvefii.

Pokud se upozornuni nepfiestane oz˘vat ani pote, co jsou dvefie mrazniaky a

chladniaky zavfieny, kontaktujte servisni centrum.

Sebediagnosticka funkce se aktivuje, kdyI se v zafiizeni objevi problem. KdyI se v

zafiizeni objevi chyba. NEVYPINEJTE zafiizeni a neprodlenu kontaktujte servisni

centrum. Pokud je zafiizeni vypnuto,bude opravafii dele trvat, neI zjisti, kde se chyba
objevila. Pokud se objevi chyba, nastaveni teploty nelze zmunit stiskem Iadneho

tlaaitka

Nalijte vodu do tvofiitka na led v odduleni v˘roby
ledu.

Kdy_ bude voda nalita aI po okraj, nebude moIne

led snadno oddulit a kapajici voda mUIe zpUsobit
spojeni ledu do jednoho kusu.

Led bude shozen do zasobniku otoaenim paky
oddulovaae ledu v odduleni v˘roby ledu.

Kostky ledu vyjmete tak, Ie uchopite tacek za

jeho konce a jemnu jim zakroutitte.

V˘roba ledu

(pouze nuktere modely)

? Otoaeni paky oddulovaae ledu pfiedtim, neI je led zcela zmrzl˘ mUIe zpUsobit,
Ie zb˘vajici voda nakape do zasobniku a spoji led do jednoho kusu.

POZNAMKA



Pfiihradka na vino

(pouze u vybran˘ch modelU)

V pfiipadu, Ie chcete vloIit drIak na vino :

Uchopte drIak na vino v horni aasti , vloIte jej

do boani aasti pfiihradky a vytahnute jej

smurem dolU .

V pfiipadu, Ie chcete drIak na vino vyjmout:

Uchopte drIak na vino v horni aasti a

vytahnute jej ven .

V tomto rohovem drIaku lze horizontalnu skladovat lahve. Lze jej pfiipevnit k

libovolne pfiihradce.

Nastaveni rohove

pfiihradky na vino

(pouze u vybran˘ch
modelU)

OdstraAovaa zapachu (pouze nuktere modely)

Tento system uainnu pohlcuje v˘razne

zapachy optick˘m katalyzatorem. Tento

system Iadn˘m zpUsobem neovlivAuje stav

uchovavan˘ch potravin.

System je jiI instalovan v pfiivodu chladneho vzduchu z prostoru chladniaky a

nevyIaduje samostatnou instalaci.

Potraviny uvolAujici v˘razn˘ zapach uchovavejte v uzavfien˘ch nadobach. V opaanem

pfiipadu mohou tento zapach pohlcovat jine potraviny uvnitfi chladniaky.

PouIiti systemu
pohlcovani

zapachu
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Prostor pro obaerstveni (pouze nuktere modely)

Otevfiete prostor pro obaerstveni.

Do prostoru pro obaerstveni mate pfiistup i bez

otevfieni dvefii chladniaky. Pfiednosti je uspora
elektricke energie.
Po otevfieni dvifiek prostoru pro obaerstveni se

rozsviti vnitfini osvutleni chladniaky. Lze tak bez

potiIi prohlednout obsah.

Zasadnu nepouIivejte dvifika prostoru pro
obaerstveni pro krajeni a vyvarujte se jejich
po‰kozeni ostr˘mi nastroji.
Zasadnu se neopirejte rukama ani na dvifika

silnu netlaate.

Bez krytu prostor pro obaerstveni nefunguje
fiadnu.

NejenIe v takovem pfiipadu hrozi po‰kozeni
dvifiek prostoru pro obaerstveni, rovnuI mUIe

dojit k poranuni ditute.

PouIiti

Zasadnu na

dvifika prostoru
pro obaerstveni

nestavte tuIke

pfiedmuty a

nedovolte dutem,
aby se na dvifika

vu‰ela.

Zasadnu

nedemontujte
vnitfini kryt

prostoru pro
obaerstveni

PouIiti dvifiek

prostoru pro
obaerstveni jako
odkladaci plochy
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Pfiihradka na vejce
(pouze nuktere modely)

Ovladani vlhkosti v pfiihradce pro zeleninu

Pfiihradku na vejce mUIete umistit dle

potfieby kdekoli.

Pfii uchovavani ovoce ai zeleniny lze vlhkost nastavovat prostfiednictvim spinaae

pro ovladani vlhkosti.

Close Open

Close Open

? Zasadnu pfiihradku na vejce nepouIivejte jako zasobnik ledu. MUIe puknout.
? Pfiihradku na vejce zasadnu nevkladejte do mrazniaky ani do prostoru pro

obaerstveni.

POZNAMKA

Vysoka vlhkost

Nizka vlhkost

Pfiepinani pfiihradky pro zeleninu/maso

prostoru pro maso se udrIuje teplota niI‰i neI jinde uvnitfi chladniaky, takIe

maso a ryby vydrIi dele aerstve.

Spodni zasuvku chladniaky lze nastavit bui na uchovavani zeleniny, nebo na

uchovavani masa.

? Je-li pfiepinaa nastaven na uchovavani masa, dojde ke zmrazeni vloIeneho

ovoce a zeleniny. Proto pfied vloIenim potravin zasadnu kontrolujte jeho
nastaveni.

POZNAMKA
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Rozmistuni potravin
(viz umistuni souaasti)

Uchovavani vina.

Uchovavani men‰ich potravin, napfi. chlebU,
zakuskU atd.

Uchovavani rUzn˘ch zmraIen˘ch potravin,
napfi. masa, ryb, zmrzliny, mraIen˘ch
zakuskU atd.

Uchovavani mal˘ch mraIen˘ch balen˘ch
potravin.
Teplota mUIe pfii otevirani dvefii vzrUstat.

Proto zde neuchovavejte potraviny
uraene pro dlouhodobe uchovavani, napfi.
zmrzlinu atd.

DrIak lahve

Svaainova

zasuvka

Police mrazniaky

Dvefini pfiihradka
mrazniaky

Zasuvka

mrazniaky

Pfiihradka pro
mleane v˘robky

Pfiihradka na

vejce

Prostor pro
obaerstveni

Police

chladniaky

Dvefini

pfiihradka
chladniaky

Zasuvka na

zeleninu

Pfiepinaci
zasuvka na

zeleninu/maso

Uchovavani masa, ryb, drUbeIe atd. po
zabaleni do tenke folie.

Uchovavat za sucha.

Uchovavani mlean˘ch v˘robkU, napfi.
masla, s˘rU atd.

Tuto pfiihradku na vejce lze umistit dle

potfieby.

Uchovavani aasto pouIivan˘ch potravin, napfi.
napojU atd.

Uchovavani hotov˘ch pokrmU ai jin˘ch
potravin v naleIit˘ch rozestupech.

Uchovavani men‰ich balen˘ch potravin ai

napojU, napfi. mleka, dIusu, piva atd.

Uchovavani ovoce a zeleniny.

Uchovavani zeleniny, ovoce,

rozmrazovaneho masa, syrov˘ch ryb atd.

Pfiepinaa nastavte podle potfieby.
Pfied uloIenim potravin zkontrolujte
nastaveni pfiepinaae.

Doporuaeni pro uchovavani potravin



Doporuaeni pro uchovavani potravin
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Uchovavani potravin

V chladniace uchovavejte aerstve potraviny. DUleIit˘m faktorem ovlivAujicim
zachovani aerstvosti a chuti potravin je mira jejich zmrazeni, resp. roztati.

Neuchovavejte potraviny, ktere se kazi za nizk˘ch teplot, tj. napfiiklad banany a

melouny.
Horke potraviny nechte pfied vloIenim do spotfiebiae vychladnout. Po vloIeni hork˘ch
potravin mUIe dojit k pokaIeni ostatnich potravin a dale se zvy‰uje spotfieba elektricke

energie.

Potraviny uchovavejte zabalene vinylovou folii nebo v nadobkach s vikem. Zamezite

tak odpafiovani vlhkosti a napomUIete uchovani chuti a v˘Iivne hodnoty potravin.

Neblokujte pfiivody vzduchu potravinami. Plynula cirkulace vzduchu zaji‰Euje
rovnomurnou teplotu v chladniace.

Neotevirejte dvefie pfiili‰ aasto. Otevfien˘mi dvefimi do chladniaky vnika tepl˘ vzduch a

zpUsobuje vzrUst teploty.
Do dvefinich pfiihradek zasadnu nevkladejte nadmurne mnoIstvi potravin

--

mohly by
se opirat o vnitfini pfiihradky a zabraAovat dvefiim v fiadnem dovfieni.

Nevkladejte do mrazniaky lahve --

pfii zmrznuti obsahu by mohly puknout.
Rozmrzle potraviny oputovnu nezmrazujte. Pfii oputovnem zmrazovani dochazi ke

ztratu chuti a v˘Iivne hodnoty.
Uchovavate-li po del‰i dobu mraIene potraviny, napfi. zmrzlinu, umistute je do

police a nikoli do dvefini pfiihradky.

Nedot˘kejte se mokr˘ma rukama zmrzl˘ch potravin ani nadob, zejmena, pokud

jsou kovove; umistute sklenune v˘robky do pfiihradky v ledniace.

- Hrozi nebezpeai omrzlin; v pfiipadu zmrznuti obsahu mohou tyto v˘robky prasknout
a zpUsobit zranuni.

Do hornich polic chladniaky nevkladejte vlhke potraviny. V pfiimem kontaktu s

ochlazen˘m vzduchem by mohlo dojit k jejich zmrazeni.

Pfied vloIenim potraviny vIdy oaistute. Ovoce a zeleninu omyjte a otfiete a balene

potraviny otfiete, zamezite tak zkaIeni sousednich potravin.
Uchovavate-li vejce v pfiihradce pro vejce, ovufiujte jejich aerstvost a uchovavejte je ve
svisle poloze

--

vydrIi dele aerstva.

Mrazniaka

Chladniaka

? Je-li chladniaka umistuna na teplem a vlhkem mistu, mUIe se pfii aastem otevirani

dvefii nebo uchovavani vut‰iho mnoIstvi zeleniny sraIet vlhkost, jeI v‰ak neovlivAuje
funkci spotfiebiae. SraIenou vlhkost odstraAte vhodn˘m hadfiikem.

POZNAMKA



DemontaI souaasti

Iarovka

mrazniaky

Police

mrazniaky

Dvefini pfiihradka
a podpura

Polici demontujete nadzdvihnutim leve strany
police, zatlaaenim ve smuru ( ),
nadzdvihnutim prave strany ve smuru ( ) a

vyjmutim.

Kryt lampy odstranite tak, Ie stisknete

v˘anulek vepfiedu pod krytem lampy a pote
kryt vytahnete ven. Otoate Iarovkou proti
smuru hodinov˘ch ruaiaek. Do chladniaek se

pouIiva Iarovka max. 240 V a 40 W, ktera

mUIe b˘t zakoupena v servisnim centru.

Uchopte dvefini pfiihradku za obu strany,
zvednute ji ve smuru ( ) a vytahnute ve

smuru ( ).

? DemontaI se provadi v opaanem pofiadi vzhledem k montaIi. Pfied demontaIi a

montaIi musite odpojit siEovou ‰AUru od zasuvky. Pfii demontaIi souaasti se

vyvarujte pouIiti vut‰i sily. V opaanem pfiipadu mUIe dojit k po‰kozeni souaasti.

POZNAMKA
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Doporuaeni pro uchovavani potravin

Iarovku demontujte vytaIenim ( ) a souaasn˘m
jemn˘m vytlaaenim ( ) a pootoaenim ( ) krytu
Iarovky.
Iarovku vy‰roubujte proti smuru hodinov˘ch
ruaiaek. V chladniace se pouIiva Iarovka o pfiikonu
max. 40 W a lze ji opatfiit prostfiednictvim servisniho

stfiediska.

Demontujte horni pfiihradku prostoru pro

obaerstveni a pote vyjmute hlavni kryt

prostoru pro obaerstveni ( ).

Kryt osvuIovaciho centra vyjmete jeho

vytaIenim vzhUru.

Prostor pro
obaerstveni

Lampa vodduleni

chladniaky

Kryt pfiihradky pro zeleninu demontujete

povytaIenim pfiihradky pro zeleninu

smurem vpfied , nadzdvihnutim pfiedni
aasti krytu pfiihradky pro zeleninu dle

obrazku a vyjmutim.

Kryt pfiihradky
pro zeleninu

? Pfii demontaIi pfiihradky pro zeleninu, svaainove zasuvky a hlavniho krytu prostoru pro

obaerstveni musite demontovat pfiislu‰enstvi dvefii chladniaky.

POZNAMKA



Obecne informace

ai‰tuni

Pfii odjezdu na prUmurnu dlouhou dovolenou se pravdupodobnu rozhodnete

ponechat chladniaku v provozu. Potraviny, ktere lze zmrazit, umistute do mrazniaky
--

prodlouIite tak jejich Iivotnost.

Chcete-li chladniaku vypnout, vyjmute ve‰kere potraviny, odpojte siEovou ‰AUru,

pealivu vyaistute vnitfiek a nechte dvefie OTEV¤ENE -- zamezite tak vzniku zapachu.

Dovolena

V˘padek
napajeni

PfiemisEovani

Protikondenzaani

trubice

Ve vut‰inu pfiipadU je v˘padek napajeni opraven do jedne nebo dvou hodin a

neovlivni teplotu v chladniace.

Pfii v˘padku napajeni v‰ak omezte aetnost otevirani dvefii.

Demontujte nebo lepici paskou zajistute v‰echny nepfiipevnune pfiedmuty uvnitfi

ledniaky. Po‰kozeni vyrovnavacich ‰roubU zamezite jejich za‰roubovanim do

spodku chladniaky.

Obaas a zejmena po instalaci mUIe dochazet k ohfievu vnuj‰i stuny skfiinu

chladniaky.

Nejde o zavadu. ZpUsobuje to protikondenzaani trubice, kterou proudi zahfiate

chladici medium za uaelem zamezeni roseni vnuj‰ich stun skfiinu.

Doporuaujeme Vam pravidelne ai‰tuni. Omyjte ve‰kere prostory roztokem jedle sody

nebo jemn˘m detergentem a teplou vodou. Vyplachnute a osu‰te.

Ovufite, zda nedo‰lo k po‰kozeni siEove ‰AUry, k pfiehfiati siEove zastraky a jestli je

zastraka spravnu zasunuta do elektricke zasuvky.

Pfied ai‰tunim v blizkosti elektrick˘ch souaasti (Iarovky, spinaae, ovladaci prvky atd.)

vIdy odpojte siEovou ‰AUru ze zasuvky.

Pfiebyteanou vlhkost otfiete houbou ai hadfiikem a zamezte tak zateaeni vody ai

kapaliny do elektrick˘ch souaasti s nasledn˘m vznikem nebezpeai urazu elektrick˘m

proudem.

Pro ai‰tuni Iadneho z povrchU spotfiebiae nepouIivejte kovove dratunky, kartaae,

podfiadna abrazivni aistidla, silne alkalicke roztoky, hofilava ani jedovata aistidla.

Nedot˘kejte se vlhk˘ma ani mokr˘ma rukama zmrzl˘ch povrchU, protoIe k velmi

chladn˘m povrchUm se vlhke pfiedmuty mohou lepit nebo pfiimrzat.

Pro zamezeni tvorby neIadoucich zapachu je zapotfiebi udrIovat chladniaku v aistotu.

Rozlite potraviny byste muli neprodlenu otfiit, protoIe mUIe dojit k jejich zkysnuti a k

naslednemu naru‰eni povrchu plastov˘ch v˘liskU.

Pro ai‰tuni odoln˘ch povrchU chladniaky pouIivejte vlaIn˘ roztok jemneho m˘dla
nebo detergentu.

Otfiete je aist˘m vlhk˘m hadfiikem a pote je osu‰te.

Zvenai

Zevnitfi

Po vyai‰tuni

V˘straha



OdstraAovani zavad

Dfiive neI se obratite na servis, zkontrolujte tento seznam. MUIe Vam uspofiit aas i

penize. Tento seznam uvadi buIne potiIe, jeI nevznikaji v dUsledku vad konstrukce

nebo materialU tohoto spotfiebiae.

MoIna pfiiaina

Spinaa chladniaky je vypnut˘.

Chladniaka je v odmrazovacim reIimu.

Zastraka je odpojena od elektricke

zasuvky.

V˘padek napajeni. Zkontrolujte bytove
osvutleni.

Chladniaka je vut‰i neI Va‰ pfiedchozi
spotfiebia.

Okolni ai venkovni teplota je pfiili‰
vysoka.

Chladniaka byla na del‰i dobu mimo

provoz.

Pravu bylo vloIeno vut‰i mnoIstvi

tepl˘ch nebo hork˘ch potravin.

Dvefie jsou otevfiene pfiili‰ aasto nebo

pfiili‰ dlouho.

Dvefie chladniaky nebo mrazniaky
mohou b˘t pootevfiene.

Je nastavena pfiili‰ nizka teplota
chladniaky.

Tusnuni chladniaky nebo mrazniaky je
zneai‰tune, nadmurnu opotfiebene,
praskle nebo nedoleha.

Termostat udrIuje v chladniace

konstantni teplotu.

Naprava

Nastavte ovladaci prvky chladniaky.
Viz nastaveni ovladacich prvkU.

Toto je buIne v pfiipadu chladniaek s

plnu automatick˘m odmrazovanim. K

odmrazovani dochazi pravidelnu.

Zajistute fiadne zasunuti zastraky do

zasuvky.
ObraEte se na mistni rozvodnou

spoleanost.

To je buIne. Vut‰i a uainnuj‰i zafiizene

mivaji za shodn˘ch podminek
kompresor v provozu dele.

Za tuchto podminek je prodlouIen˘
chod kompresoru buIn˘.

Kompletni zchlazeni chladniaky trva

nukolik hodin.

Teple potraviny prodluIuji chod

kompresoru aI do dosaIeni

poIadovane teploty.

Tepl˘ vzduch vstupujici do chladniaky
prodluIuje chod kompresoru.
Otevirejte dvefie menu aasto.

Ujistute se, Ie je chladniaka ve

vodorovne poloze. Vyjmute z

nedovfien˘ch dvefii potraviny a nadoby.
Viz zavady v oddilu

OTEVIRANI/ZAVIRANI dvefii.

Nastavte vy‰‰i, av‰ak dostateanou

teplotu.

Vyaistute nebo vymuAte tusnuni.

Netusnosti dvefii prodluIuji chod

kompresoru, protoIe dosaIeni

poIadovane teploty trva dele.

To je buIne. Kompresor se pfii
udrIovani konstantni teploty zapina a

vypina.

Provoz

chladniaky

Kompresor
chladniaky
nepracuje.

Kompresor
chladniaky je v

chodu pfiili‰
aasto nebo

pfiili‰ dlouho

Zavada



Kompresor
chladniaky
nepracuje.

Zavada

Teploty jsou
pfiili‰ nizke

Teplota v mrazniace

je pfiili‰ nizka,
zatimco teplota v

chladniace je v

pofiadku.

Teplota v
chladniace je pfiili‰

vysoka, zatimco

teplota v mrazniace

je v pofiadku.

V chladniace

nebo v

mrazniace jsou
pfiili‰ vysoke

teploty.

Pfiili‰ vysoke
teploty

Maso uloIene v

zasuvce na

aerstve maso

zamrza.

Potraviny uloIene v

zasuvkach zamrzaji.

MoIna pfiiaina

Termostat udrIuje v chladniace

konstantni teplotu.

V mrazniace je nastavena pfiili‰ nizka

teplota.

Dvefie jsou otevfiene pfiili‰ aasto nebo

pfiili‰ dlouho.

Dvefie jsou pootevfiene.

Pravu bylo vloIeno vut‰i mnoIstvi

tepl˘ch nebo hork˘ch potravin.

Chladniaka byla po uraitou dobu

mimo provoz.

V chladniace je nastavena pfiili‰ vysoka
teplota.

Je nastavena pfiili‰ vysoka teplota v
chladniace.

Nastaveni pro chladniaku ma urait˘ vliv

na teplotu v mrazniace.

Je nastavena pfiili‰ vysoka teplota v
mrazniace.

V chladniace je nastavena pfiili‰ nizka

teplota.

V chladniace je nastavena pfiili‰ nizka

teplota.

Maso by mulo b˘t pro maximalni aerstvost

uchovavano za teploty tusnu pod bodem

mrazu (32˚F, 0˚C)

Naprava

To je buIne. Kompresor se pfii
udrIovani konstantni teploty zapina a

vypina.

Nastavte niI‰i teplotu v chladniace.

Kompletni zchlazeni chladniaky trva

nukolik hodin.

Vyakejte dosaIeni zvolene teploty
chladniaky nebo mrazniaky.

Jsou-li otevfiene dvefie, do

chladniaky/mrazniaky vstupuje tepl˘
vzduch. Otevirejte dvefie menu aasto.

Nastavte niI‰i, av‰ak dostateanou teplotu
v mrazniace nebo v chladniace.

Nastavte niI‰i, av‰ak dostateanou

teplotu v mrazniace nebo v chladniace.

Je buIne, Ie se na povrchu masa

vytvafieji krystalky ledu --

maso totiI

obsahuje vodu

Nastavte vy‰‰i teplotu v chladniace.

Viz pfiedchozi bod.

Nastavte vy‰‰i, av‰ak dostateanou

teplotu v mrazniace.

Dovfiete dvefie.

Teplota v

chladniace je pfiili‰
nizka, zatimco

teplota v mrazniace

je v pofiadku.



Zvuky a hluky

Zavada

Vy‰‰i hladina

hluku za provozu

kompresoru.

Vy‰‰i hladina

hluku pfii
zapinani

kompresoru.

Na vnitfinich

stunach

chladniaky se

hromadi vlhkost.

Voda/vlhkost/led

vnu chladniaky

Na vnuj‰ich
stunach

chladniaky nebo

mezi dvefimi se

hromadi vlhkost.

Vibrace ai

drnaeni.

Voda/vlhkost/l

ed uvnitfi

chladniaky

MoIna pfiiaina

Souaasne chladniaky maji zvut‰enou

kapacitu a udrIuji rovnomurnuj‰i
teploty.

Chladniaka se dot˘ka zdi nebo nabytku.

Vlhke a teple poaasi zvy‰uje tvorbu

ojinuni a poceni vnitfinich stun.

Dvefie nejsou dovfieny.

Dvefie jsou otevfiene pfiili‰ aasto nebo

pfiili‰ dlouho.

Je vlhke poaasi.

Dvefie nejsou dovfieny, chladn˘ vzduch

unika zevnitfi chladniaky a misi se s

tepl˘m okolnim vzduchem.

Nerovna nebo nepevna podlaha.
Chladniaka se po men‰im posunuti na

podlaze vikla.

Chladniaka pfii spinani kompresoru
vytvafii vysok˘ tlak.

Vibruji pfiedmuty poloIene na horni plo‰e
chladniaky.

Na policich chladniaky vibruje nadobi.

Naprava

V takovemto pfiipadu dovfiete dvefie.

Toto je ve vlhkem poaasi buIne. Po

poklesu vlhkosti ovzdu‰i by mula vlhkost

zmizet.

Viz zavady v oddilu

OTEVIRANI/ZAVIRANI dvefii.

PosuAte chladniaku tak, aby se

nedot˘kala zdi ani nabytku.

To je buIne.

Nadobi buInu mirnu vibruje. Nadobi

posuAte. Zajistute vodorovne a pevne
postaveni chladniaky na podlaze.

Zajistute vodorovnou a pevnou podlahu,
jeI bude dostateanou oporou pro
chladniaku.

OdstraAte vibrujici pfiedmuty.

Hladina hluku je buInu vy‰‰i.

To je buIne. Hladina hluku po rozbuhu

kompresoru poklesne.

Otevirejte dvefie menu aasto.



Zapach v

chladniace

Zavada

Dvefie nedoviraji.

Dvefie nedoviraji.

Zasuvky lze

posouvat pouze s

obtiIemi.

Otevirani/zavirani

dvefii/zasuvek

MoIna pfiiaina

Potraviny se dot˘kaji police nad

zasuvkou.

Jsou zneai‰tuna voditka zasuvky.

Chladniaka neni ve vodorovne poloze.
Po men‰im posunuti se na podlaze vikla.

Podlaha neni plocha nebo je slaba.

Chladniaka se po men‰im posuvu na

podlaze vikla.

Chladniaka se dot˘ka zdi nebo nabytku.

Je zapotfiebi vyaistit vnitfiek.

Ve chladniace jsou potraviny uvolAujici
v˘razn˘ zapach.

Nuktere nadoby a balici material vydavaji
zapach.

Balene potraviny zabraAuji dovfieni

dvefii.

Dvefie byly zavfieny pfiili‰ silnu a proto
do‰lo k pootevfieni protuj‰ich dvefii.

Naprava

Oaistute zasuvku a voditka.

Zajistute vodorovnou podlahu, jeI mUIe

b˘t naleIitou oporou pro chladniaku.

Pro upravu propadle nebo naklonune se

obraEte na fiemeslnika.

PfiesuAte chladniaku.

Zmen‰ete mnoIstvi potravin v zasuvce.

Sefiiite v˘‰ku nastavovacim ‰roubem.

PouIijte jine nadoby nebo jinou znaaku

baliciho materialu.

PfiesuAte obaly, jeI brani dovfieni dvefii.

Pomalu uzavfiete oboje dvefie.

Potraviny dUkladnu zabalte.

Vyaistute vnitfiek houbou, teplou vodou a

jedlou sodou.

Prosim pfieatute si tento manual pealivu.Ostatni




